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N3yuenue riarojibHoro HHGUHUTHBA B COMOCTABUTEIHLHOM
(repMaHO-TIOPKCKOM) S3bIKO3HAHUM

B cratbe conocraBisieTcsi CHHXPOHHBIH cpe3 sI3bIKa B aCNEKTe aHMIMICKOro WH(GUHHUTHBA U COOTBETCTBYIOIINX
eMy (yHKIHOHAIbHO KBIPIBI3CKHX S3bIKOBBIX CPEJCTB, a TAKXKE aHATM3UPYIOTCS A3bIKM T'€HETHYECKH HEPOJCTBEH-
Hble — MHJOEBPONEHCKUN F€pPMaHCKUI aHTIMICKUM M ypaslo-anTalCKUM TIOPKCKMM KBIPTBI3CKUH SI3bIKH, KOTOPbIE
MPUHAAIEKAT K PA3HBIM A3bIKOBBIM THIAM: TEPMAaHCKUI aHTIMICKU K s3bIKaM aHATUTHYIECKOTO SI3BIKOBOTO THIIA, a
TIOPKCKHH KBIPTBI3CKUH K SI3bIKAM arTIIOTHHATHBHOTO THIIA.
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Studying of verbal infinitive in comparative (german-turkic) linguistics

In the article the synchronous cut is compared in the aspect of the English infinitive and the corresponding
functional Kyrgyz language means, and analyzed genetically unrelated languages, Indo-European, German, English
and Uralic, Turkish, Kyrgyz languages that belong to different types of language: German English to analytical
language type, and the Turkic Kyrgyz to agglutinative language type.
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ComnocTaBuTensHOE S3BIKO3HAHNE, BOSHUKIIIEE
B CepeAMHE MPOIUIOTO CTOJETHA KaK HOBOE Hayd-
HOE JIMHI'BUCTHUYECKOE HAIPABJICHUE, BBIICIUIOCH
A3 HEAp CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOTO S3BIKO-
3HaHMA. CpaBHUTENTBHO-UCTOPUYECKOE K€ HarpaB-
JIEeHWE B SA3bIKO3HAHMHM MUMEET CBOM JJaBHUE JIMH-
TBUCTHYECKHE TPAIUIUK - OHO OepéT Hadamo B
nepBoi yetBeptu XIX B. U cBA3aHO C MMEHaMHU
M3BECTHBIX KOMIapaTuBUCTOB: HemieB ®. bokka
n . I'pumma, matyanmna P. Pack m pycckoro
A. BocTokosa.

CpaBHHUTENTBHO-UCTOPUUYECKOE  SI3BIKO3HAHUE
M3y4ano OJM3KOPOJICTBEHHBIE W POICTBEHHEIC
S3BIKA B UX IHAXPOHWH, BBISABISAS OOIIHE HCXO-
HbIE XapaKTePUCTHUKH Ha MPEAMET YCTaHOBICHHS
HX MECTa B SI3bIKOBOM CEMbe, a TAK)Ke Ha MPEIMET
BBIABJICHUS OOLIEro IUIA TOM WM WHOM SI3BIKOBOM
CEMBH Ipasi3bIKa.

ConocTaBUTENbHOE K€ SA3BIKO3HAHHE, BbIJE-
JUBLIEECS] U3 HENIP CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKOTO
SA3BIKO3HAHUSL B CEpEIUHE MPOLUIOrO BEKa, CBS-
3aHO B MEPBYIO OdYepenb ¢ HMeHaMH (paHIly3-
ckoro yudéHoro III. bajuin U pycCKUX COBETCKHX
yuéasix B.H. fpuesoit u B.Jl. Apakuna. Coro-
CTaBUTEJHHO S3bIKO3HAHME, B OTIMYUE OT SI3BIKO-

3HAHUSL CPABHUTEIbHO-UCTOPUYECKOTO, H3Yy4daeT
SI3BIKH OOJIBIIICH YaCThIO HEPOJCTBEHHBIC, a, Clie-
JOBaTENIbHO, PA3HOTHUIIHBIEC, a TaKXKE HaxoJs-
ITUecs MEeXKIy co00M B OTHAIEHHOHN CTEIEH! POJI-
ctBa. Ecnm nBa comocTaBisieMbIX sI3bIKa MPUHA/-
JIexKaT TEeHETUYECKU K PA3HBIM SI3BIKOBBIM CEMBSM,
TO W C TIO3MITUH SI3BIKOBOH (MOP(]OIOTHIECKOI)
TUTIOJIOTUU OHM BCerja OYAyT OTJINYAThCA IPYT
OT Jpyra mo CBOEMYy IpPaMMAaTUYECKOMY CTpoe-
HUIO.

Ho cnyuaercs B peaibHOM JEHCTBUTEIBLHOCTH
M Takoe, KOrja JBa S3bIKa NeHETUYECKH IpPOUC-
XOIAIIUE U3 OJHOM SI3BIKOBOM CEMBbH, PE3KO OT-
JMYarTCs APYr OT Apyra Mo CBOEMY IpaMMaTH-
YECKOMY CTPO. «Y TaKMX JBYX HHJOEBPOIEH-
CKHUX SI3BIKOB, KaK apMSHCKUN W HEMELKUH, HET
0oJpIlIe HIYETO OOIIero; Jaxke ABa TAKUX TepMaH-
CKMX $3bIKa, KaK HEMEIKMH W aHTJIMHUCKUU, Cy-
LIECTBEHHO OTJIMYaeTcs ApYT oT apyra» [1, 39].

B namem e ciyyae, KOrja Mbl COIOCTABIISIEM
SI3bIKM  AQHTVIMACKUM M KBIPIBI3CKUA MBI HUMEEM
KJIACCHYECKUN TpUMep HJs COMOCTaBUTEIHHOIO
M3YYEHUS SI3BIKOB. BO-TIEPBBIX, MBI COMIOCTABIISIEM
CHHXPOHHBIM Cpe3 A3bIKa B aCMEKTe aHIJIMICKOIro
MHQUHUTHBA U COOTBETCTBYIONIUX €My (PYHKIIAO-
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HaJIbHO KBIPIBI3CKUX S3BIKOBBIX CpeACTB. Bo-
BTOPBIX, KaK MBI YK€ OTMEYalld Mbl aHAIU3UPYEM
S3bIKM TEHETUYECKU HEPOJCTBEHHBIE-UHIOEBPO-
MeicKkhue TepMaHCKUN aHMVIMIUCKUM M ypano-aj-
TalCKUM TIOPKCKUI KBIPTBI3CKUI-SI3bIKU, KOTOPbIE
NPUHAAJIEKAT K Pa3HbIM S3BIKOBBIM THUIIAM: Iep-
MaHCKUW aHTJIMACKUN K A3bIKaM aHAJIUTHYECKOIO
SI3BIKOBOTO THIA, @ TIOPKCKUM KBIPTBI3CKUI K
SI3pIKaM  arrfiloTUHATUBHOrO THma. W, B-TpeThux,
IIPpU  COINOCTABUTEIBHOM HM3YYEHHH I'paMMaTU-
YeCKUX SBICHUHM JBYX THUIOJOTHYECKH pa3HO-
CTPYKTYPHBIX SI3BIKOB B HAIleM CJy4yae aHaju-
TUYECKOTO AHITIMHUCKOIO0 U arrjlOTHHATUBHOIO
KBIPTBI3CKOTO, MBI UCXOJAUM U TPUMEHSIEM NpUH-
LIUI TPAMMAaTHYECKUX KaTeropuil, KOTOPBIi BBISB-
JII€T CXOIHBIE U HECXOHIHBIE CTPYKTYPHO-IpaM-
MaTHYeCKHe MOMEHTHI B CHCTEMax COIOJIaraeMbIX
SI3BIKOB. «... CJEIyeT OPUEHTHUPOBATHCS Ha Kare-
ropuaibHble SBICHUSA, UMEIOIIUE MPUHIUIHAIb-
HOE 3HA4YCHHE IS CUCTEMBI sA3bIKa. XapakTep Ie-
penayn rpaMMaTHYeCKUX 3HaYeHWH NOJDKEH ydu-
TBIBATHCS MIPU AHANU3E SA3bIKa, HO, Pellas BOIPOC
0 SA3BIKOBOM THII€ TOH WM MHOM TPYIIIBI SI3bIKOB,
MIPUXOIUTCS oOpamarbess M Oonee TITyOMHHBIM
¢dopmam ux Kareropuzauum» [2, 12-13].

ConocTaBUTENbHOE S3BIKO3HAHUE UMEET CBOU
KPYT 3a/1a4, HECKOJIbKO OTJIMYHBINA OT SI3BIKO3HA-
HUS CPaBHUTENBHO-UCTOpUYEcKoro. Eciau cpaBHU-
TEJIbHO-UCTOPUUYECKOE A3BIKO3HAHUE OPUEHTUPO-
BAHO HA UCTOPUKO-AUAXPOHUUYECKYIO TCOPUIO WU
TEOpHUIO0 B UCTOPHM M B JHAXPOHHMH, KOI/Ia OHO
CTaBUT ceOe IIeTbI0 BOCCTAHOBUTH JAPEBHEUIINI
HWHJIOEBPOIEUCKUIN MPasi3bIK, TO SA3bIKO3HAHUE CO-
MIOCTAaBUTENIbHOE OoJiee OPUEHTHUPOBAHO HA S3bI-
KOBYIO MIPAKTHKY C LIENbIO BBISBICHUS BCEX JIMH-
TBUCTUYECKUX YCIOBUN U OCIIOKHEHHUM IIPU OBIIA-
JIEHUU TEM WM UHBIM HEPOAHBIM S3BIKOM, KOTJa
OHO M3y4YaeT U yCTAaHABIMBAET A3BIKOBBIE YHUBEP-
canuu, cXoAcTBo M HecxoacTBo [3,40]. To ectb
CONOCTAaBUTEIBHOE SI3bIKO3HAHUE UMEET HE CTOJIb-
KO TEOPETHUYECKHUM XapaKTep, a CKOJIbKO IIPUKIA-
Hou. [lo maHHOMy BOIpOCY XOpOLIO CKa3aHO y
H3BECTHOTO PYCCKOI'O COBETCKOr0O y4E€HOI'O-THIIO-
nora u pomanucta B.I'. T'aka: «OHOo Hemocpen-
CTBEHHO CBS3aHO C pPa3jIMYHBIMU BUAAMH TPHU-
KJIaJHOTO SI3bIKO3HAHUS, MPEKIE BCETO C MPEmo-
JlaBaHUEM HapOJHOTrO f3bIKa, [JI€ OHA IMO3BOJSET
NpEeABUACTh U IIPEOJOJIEBATh HEXKENATEIbHYIO
nHTEp(EpEeHIINI0, a TAaKXKe C TeopHel IepeBoa,
JUI. KOTOpoW OHa Ja€T HaAEXKHYIO JIMHTBUCTH-
yeckyto 6asy» [4, 9].

Kpome nanHOI ompenensromieil Bce Hampas-
JICHUS IPAKTUKO-IPUKIATHOMN 3a4a4u, COMOCTaBU-
TENBbHOE SI3BIKO3HAHNE IMEET eIlé ABe 00Iue Teo-
pPETHUYECKO-UCCIIEI0BATEIbCKUE 3a/adM: BO-TIEep-
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BBIX, OHO BBISBIISIET YHUBEPCATIbHBIE, O0IIE UCXOI-
HBIE CHCTEMHO-CTPYKTYpPHBIC SIBJICHHS B COIIOCTaB-
JISIeMBIX S3bIKaX, 4, BO-BTOPHIX, OHO BBISBIIIET He-
CXOJHbIE, Pa3IMYHbIE W YaCTHBIE CHCTEMHO-CTPYK-
TypHBIE SIBJIEHHS B COIIOCTaBIsAEMBIX fA3bIKax. Co-
MOCTaBUTENNBbHOE SI3bIKO3HAHME, MOJIb3YIOIIEecs B
CBOMX M3BICKAHUSAX KOHTPACTHBHBIM COIIOJIOXKE-
HUEM SI3BIKOB, IPU PEUIEHWH JAHHBIX 3a7ad «...
MO3BOJIAET JIy4llIe ONPENEIUTh OCOOCHHOCTH KaX-
JIOTO M3 COIOCTABJSIEMBIX SI3BIKOB, KOTOPBIE MO-
TYT YCKOJIb3aTh OT BHUMAaHHS HCCIIE0BATENs MpU
OJTHOM JIUIIIb «BHYTPEHHEM» U3yUYCHUU SI3bIKa» [4].

Hamr 0030pHO-TeOpeTHYECKIA aHATN3 HAy9HO-
HCCIIEJIOBATENbCKIX pabOT 10 COMOCTaBUTEb-
HOMY T€pMaHO-TIOPKCKOMY SI3bIKO3HAHHUIO MOKa-
3aJ1, YTO B IaHHOM SI3bIKO3HAHWU HE UMEeTCsl KOH-
KpEeTHBIX PaboT, B KOTOPHIX HEMOCPEACTBEHHBIM
00pazoM H3y4anauch Obl TepMaHCKUH WHOUHUATHB
U COOTBETCTBYIOIIME €My (YHKLHMOHAIBHO JIEK-
CHKO-TPAMMaTHYECKHE CPEICTBA M3 TIOPKCKHUX
s3bIKOB. HO MMeEroTCsl HEKOTOpbhle COMOCTaBH-
TeNbHbIE paboThl, B HEKOTOPBIX I'€PMAHCKUI WH-
(MHATHB W COOTBETCTBYIOIIHE €My (DYHKITHO-
HAJIBHO TIOPKCKHUE JIEKCUKO-TPaMMAaTHUECKHUe Cpefi-
CTBa BBICTYIAIOT B KadeCTBE OIOCPEIOBAHHOIO,
HETpsIMOT0, MOOOYHOTO0 NpeAMeTa JHUHIBUCTH-
YecKoro omucaHusa. B maHHBIX paboTax repmas-
ckue HMHQUHUTHBHBIE (OPMBI U HX TIOPKCKHE
(YHKUMOHAIBHBIE COOTBETCTBUSl aHAIM3HPYIOTCS
TOJIBKO B CBSI3U C COIIOCTABUTENIbHBIM H3y4YE€HHEM
JIPYTUX TPAaMMAaTHYECKHX JIEKCHYECKUX, CIOBOOO-
pa3oBaTENbHBIX M JaXe JHUHTBOMETOIUUYECKUX
po0Jem.

JlaHHBIE COMOCTaBUTEIbHBIE T'ePMaHO-TIOPK-
CKHe pabOThI, B KOTOPBIX T€PMAHCKUI HHUHUTHB
U COOTBETCTBYIOIIUE €My (DYHKLIHMOHAIBHO TIOPK-
CKHE SI3BIKOBBIE CPEICTBA SABISIFOTCS HEIPSAMBIM,
KOCBCHHBIM TPEIMETOM aHaji3a, NpUHAJIeKaT
yueHbIM-THIIONOraM u3 Keipreiscrana, Kazaxcrana,
Tartapcrana u Y30eKuCTaHAa W COCTABISIIOT OTpa-
HUYEHHOE KOJM4YecTBO. M moToMy paccMoTpuM ux
Bce 0€3 WCKIIOUEHHs B TOHl Mepe, B KOTOpOH
MPEICTaBICHHBIC B HUX JaHHbIC IIOMOIJIHN Obl HAM
OCBETHThH M3y4aeMyl0 HamH NpobieMy, Kak TOBO-
pHTCS, «HE U300peTasi BEJIOCHIICAa.

Kelpreizcranckuil y4€HbIi, aHIIHCT U THIIO-
sor B.M. KapnoB u3yuaer B CONOCTaBUTEIHLHOM
IUTaHE TIPOCTBIE PacIpOCTpPaHEHHBIE IpeaIoXKe-
HUS aHTIMKACKOTO U KBIPTBI3CKOTO SI3bIKOB. OTMe-
9aeTcs, YTO B CaMbIX Pa3IMYHBIX AHIVIMHCKUX
CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUSAX IMpH yHoTpeoie-
HUHM BPEMEHHBIX ()OpM aHIIMHCKOrO Tiarona, a
TaKXe U B APYTHX CUHTAKCUYECKUX MOCTPOCHUSIX
pENeBaHTHBIMU BCIIOMOTATENbHBIMU  €IMHUIIAMU
SABIISIIOTCA HE(UHUTHBIE (OPMBI BCIIOMOTATEIb-
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HBIX TJIAroJIOB f0 be (OBITB) U to have (UMETh). «
AHTIIMICKOMY Tiaroiy “to be” B HEKOTOPBIX CITy-
4asgX COOTBETCTBYET KHUPIU3CKUH IJIaroi «0omy,
HO TOJIBKO B HEKOTOPBIX: MapauIeIN3M MPOXOIUT
He HackBo3b. Jlst rmaroma “to have” B KHprus-
CKOM SI3bIKE HET JKBMBAJEHTa: B CilIydae HeEoO-
XOJUMOCTH 37€Ch MOJb3yeTcsd, Kak U B PYCCKOM
SI3bIKE, TJIAr0JIOM «ecTb» (0ap), a B OTpHLATENb-
HOH ¢opme cioBoM «ocok» (HeT). Tak obcTouT
JIeJI0 ¢ OCHOBHBIM 3Hau€HHEM Iiarona “to have” -
uMmeTb. B apyrux ke 3HaueHHsAX (B KauecTBe
BCIIOMOTAaTEIbHOTO U  IOJYBCIIOMOTaTeIbHOTO)
IepeAaTh TOT IJIaroj B KUPIU3CKOM S3bIKE eI
TpyaHee» [5, 22-23].

KoIprei3ckuil y4éHbI aHTINCT U JTUHTBOME-
tomuct T. TypcyHanueB m3ydaer METOOUKY 0Oy-
YEeHHUsS] BPEMEHHBIM (hopMaM aHTIIMHCKOTO IJIaroJia
B KBIPI'BI3CKOW IIKOJIE. B aHIMMICKOM S3BIKE JTMY-
Hble (POPMBI IJ1arona M3bSABUTENBHOIO HAKJIOHE-
HUSl IEHCTBUTEIIFHOTO 3aJ10Ta MPOSIBIISIOTCS Yepes
4yeTelpe BpemeHHble rpynmbl: Indefinite, Conti-
nuous, Perfect u Perfect Continuous. Bo Bcex
4eThIpEX BPEMEHHBIX IpyINax B aHIVIMHCKOM
SI3bIKE TPEJIOKCHUH YIOTpeOIsieTcss WH(OUHUTUB-
Has (opMa Tiaroja, KOTopas COXpaHseT cBOE He-
ornpenenéHHoe 3HaYeHue 0e3 KOHCTPYKLHUH JIMLA,
4rcia U HakJIoHeHus. IHQUHUTHB, BXOJIS B CIIOXK-
HBIE TJarojbHbIe (POPMBI BBIPAXKCHUSI BPEMEHH, HE
HUMEEeT KOHKPETHOro I (epeHINpOBaHHOTO Tepe-
BOJIHOTO COOTBETCTBHS B KBIPTBI3CKOM CHHTAaKCH-
YECKOM TIePEBOJHOM 3KBUBAJICHTE, €ro 3HaYeHHE
Kak OBl «pacTBOPSIETCS» B KBIPI'BI3CKOM COOTBET-
CTBHU MEXAY OPYTUMH S3bIKOBBIMU €IUHUIAMH.
Hanpumep: They want to invite him. - Azap ausi
uaxvipabwi3 den sicamviwam. Tak, B JTaHHOM MPHU-
Mepe B Indefinite Infinitive (HacTosmiee Heompe-
NeEHHOe BpeMsl) 3HaUeHNE WHOWHUTHBA aHTJIHNA-
CKOTO IJ1aroJia fo invitfe paclpenensercs B Iepe-
BOJHOM KBIPTBI3CKOM HPEIOKEHUH MEXIY TpeMs
JIEKCeMaMH «4aKbIpaObI3 JeN JKaThlaT». Takoe He-
COBIIaJICHHE W HECTHIKOBKH B MEPEBOJAHOM OSKBH-
BaJICHTE U OPUTMHAJIE CBA3AHBI C TEM (DAKTOM, UTO
«CUCTEMBI ATHX SA3BIKOB PA3JIUYHBI H, HECMOTPS Ha
TO, 4TO B O0OMX A3BIKaX HMEETCS] MHOTO OJIMHA-
KOBBIX MOHATHH (BCIIOMOTATENbHBIN IJI1aroi, OCHOB-
HOM IJ1aroJi, BpeMs JaHHOT'O MOMEHTA U JIp.), CIIO-
coOBI 00pa3oBaHMs BPEMEHHBIX (HOPM U MX KOH-
KpETHBIC 3HAUYCHUS HE COBMagaro™ [6, 19].

KeIpreizcranckuil yueHblid, T€pMAHUCT U THU-
nojor M.III. ®um aHanu3upyer B COINOCTaBH-
TEJIFHOM IIIaHE CII0OBOOOpa30BaTENbHBIN MEXaHU3M
HEMEIKOTO0 U KBIPTBI3CKOTO s3bIKOB. Ilpn usyue-
HUHM HEMELIKOTO U PYCCKOTO TJIaroJbHOTO CIOBO-
o0pa3zoBaHHA YUYEHBI OTMEUYAET, YTO HCXOIHOMN
(hopMOii HEMELKOro riaroia siBiasieTcs MHQUHH-

THB KaK He ompejenéHHas ¢opMma riaroya, KoTo-
pBIH TONBKO HA3bIBAET NEHCTBHE HIIM COCTOSHUE
0€3 OTHOCUTENHHO K ACWCTBYIOMIEMY IHUILY WIIN
MpeIMeTy U Bcerja NpuHUMaeT cyppukc -en win
-n. Janueiii cydpdukc -n (-n) sBuasercs Gopmo-
obpasyronuM cyphUKcoM, TaKk KaK OH IPHCYII]
TOJIBKO OJHOW TpamMmaThyeckoil (opme riaroa,
T.¢. ”HQUHUTHBY U B CIIOBOOOPa30BaHUM TJIarojia
HUKaK He y4yacTByeT. Hampumep, oH nake BbITa-
JaeT TpHW CHpsbkeHuH riarona: Infinitiv -lernen;
Prisens-ich lerne, du lernst, er lernt; Imperfekt-ich
lernte, du lerntest, er lernte.

ABTOp OTMEYaeT MpH YCTAHOBIECHUH KBIPTHI3-
CKOTO JKBUBAJICHTa HEMEIKOro MH(UHUTHBA: «B
OTJIMYHE OT HEMEIIKOTO SI3bIKa KUPTH3CKUH TIaroi
He uMeeT HHOUHUTHBHON (GopMel. McxomHoH ¢op-
MOW TJIaroyia B KHPrH3CKOM SI3bIKE SIBIISIETCS HE
WHOUHUTHB, a HMMIICPATUB, T.C. MOBEIHUTEIbHAS
(hopMa Tiarona, KOTopas He IPUHUMAET HUKAKOTO
dhopmoobpasyromero cybhdurca: oxy! bap! Ilo-
3TOMY CJIOBOOOpa30BaTeIbHBIM IKBHBAJIEHTOM He-
MEIKOTO MH()WHUTHBA OyJeM CUUTATh KHPIH3-
CKUH WMIIEPATUB, XOTS ITO IO CYIIECTBY JIBE paz-
JTUYHBIC TpaMMaTUYeCKue kareropum» [7, 66].

V30ekckuil yu€HbI, TePMaHUCT U JTHUHI'BOME-
toauct M.A XakuMoB U3y4aeT JIMHIBUCTUUYECKUE
OCHOBBI OOy4Y€HHsI TPaMMaTHYECKOMY CTpPOIO He-
MEIKOTO SI3bIKa B Y30CKCKOS3BIYHOW ayJIUTOPHH.
[lpu m3ydeHWH rpaMMaTHYECKON KaTeropuH He-
MEIIKOTO TJIarojia B Y30€KCKOS3BIYHON ayTUTOPHH
BO3HUKAIOT HEKOTOPHIE 3aTPyIHEHHS, MOCKOIBKY
B HEMEIKOM SI3bIKE TJIaroJl MMEeT HeoIpenenéH-
HYI0 GOpMY-UHGUHUTHB, KOTOPHIA HAa3bIBACT TJIa-
rOJIbHBIE JICMCTBUSI BHE CBA3U C JICUCTBYIOIIUM
JIUIIOM, a TaKXe BHE CBSI3U CO BPEMEHEM U HaKJIO-
HeHHeM. «B y30eKkckoM si3pIke HeolpeeneHHO’
(hopMOH TIIaroJIoB, TOYHOCTH TOMOOHOIN Heorpe-
nenéHHOoM GopMe HEMEIKUX TIIaroyioB, HET. 31ech
HavYaTbHOW (JOPMOH TIIaroJIOB SIBJSIETCS OCHOBA,
KOTOpasi IMeeT 3Ha4YeHHe BTOPOTO JIMIA €IWHCT-
BEHHOTO YHCJIa TMOBEJIUTENBHOTO HAKIOHEHUS
(yku-lres, €3-schreib, ken-komm, unina-arbeite).
Y4éHbIi1 000CHOBBIBAET CBOIO TOUKY 3PCHHS TEM
(aKToM, 4TO B Y30EKCKOM SI3bIKE BCE Pa3HOOOpa3-
HbIe ()OPMBI TJIATOJIOB, «... B TOM YHCIIE U UMCHA
NeHCcTBUA Ha -MOK W Ha -(M)m, oOpasyroTcs OT
OCHOBBI TJIAarOJIOB, SIBIISIOMICHCS OJHOBPEMEHHO
(hopMoii BTOpOTO JIMIIAa AMHCTBEHHOTO YHCa T0-
BEIUTEIBLHOTO HakiIOHEeHHs (&3-schreib, &3+w-
Schreibung, schreiben; €3+m+um-ich shreib, habe
geschreiben) [8, 57].

V30ekckuil y4€HbIN, aHTTUCT U (uonor Jx.
BypanoB B cBoeli hyHIaMeHTaIBHONH MOHOTpaduH
[0 CPaBHUTEIBHOW THIOJIOTUU AaHIJIMICKOro u
TIOPKCKHX SI3BIKOB (Y30€KCKOro, Ka3axcKoro, Kapa-
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KaJIaKCKOTO, KBIPTHI3CKOTO M TYPKMEHCKOT'0) 3a-
TparuBaeT BOMPOC BBIPAKEHUS TMOHATHS MHO-
JKECTBEHHOCTH JIEKCHYECKHUM TJIarojJbHBIM CIIO-
cobam. «OTOT crocod B paBHOW Mepe XapaKTepeH
KaK JiIS CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, TaK M JUIS
CPaBHHBAaE€MBIX TIOPKCKHX S3BIKOB, TaK KaK BO
BCEX SI3BIKAX TJIArOJIbHBIC OCHOBBI IO CBOCU IMPH-
pOJie CBSI3aHBI C TEM WJIM UHBIM KaTErOpUaTbHBIM
MOHSTHEM, & B JaHHOM CJIy4ae TJIaroibHbIE OC-
HOBBI SIBIAIOTCS HOCUTEISIMU 3HAYEHUS] MHOMKECT-
BeHHOCTU» [9, 223].

To ecTh BBIABISETCS, YTO KaTerOPHUANBHO-
rpaMMaTHYeCKOe 3HA4YeHHE MHOKECTBEHHOCTH
MOJXKET HE TPOSIBIATHCSA Y HHPUHUTUBHOUN (HOPMBI
AHTJIMIICKOIO TJIarojia U y WX TIOPKCKHX SKBHBA-
JICHTOB Yepe3 TPaMMaTHYECKYI0 KaTeTOPHUIO YHCIa
(MHOXECTBEHHOT'O YHCJIa) HO MOXKET CONEPIKATHCS
B UX TIYOMHHBIX CEMaHTUYECKHX CTPYKTYpax B
IUIaHe Cofep X aHusi. MHOTHE Taroibsl B aHTIIUH-
CKOM M TIOPKCKHX SI3BIKaX BBIPAXKAIOT ITOHITHE
MHOXECTBEHHOCTH, TaKUM 00pa3oM, M3HAYaIbHO
yepe3 3HaueHUE CBoel WHMOUHUTHBHOWH (DOPMHEI,
HalpuMep: aHTINHCKAA  WHQUHATHB: people-
HacelaTh, add-100aBisITh, jOIN-COSAUHSTD, repeat-
NOBTOPSATH, divide-AemUTh, WIM HMX TIOPKCKHUE
SKBHBAJICHTHI: y30.: KyNMaMOK-YMHOXaThCS, OIII-
MOK-YBEIHMYMUBATHCS, OUPUKMOK-OOBEAMHSITHCS;
Ka3.: KOIJIaHY-TyCTETh, KO0OI-yMHOXAThCs, Oi-
pITy-00BEIUHATHCS;, KapaKalll.: KOCBUI-TTPHOaB-
JIATHCS, JKBIR-COOMpAaTh B Kydy, OHpIiiec-00heau-
HATBCS; KBIPT.: KOIIYJI-IPUCOCAMHATHCS, KOOOUT-
YBEJINYUBATh KOJIMYECTBEHHO, OMPHK-O0BEIUHSIThCS;
TYpKM.. OY3MEK-cOOMpaTh, TOIIMOT-IAOMOIHSITH,
KOTeTUANIMEK-YBeTHInBaThCs [9, 224-225].

KoIprei3ckuil  y4éHbI, aHIMIUCT M THUIOJIOT
U.K. HaiiMaHoBa H3y4yaeT B CONOCTABUTEIBHOM
IUTaHE BAJIEHTHOCTH M COYETAEMOCTh YacTel pedn
B Pa3HOCUCTEMHBIX QHTJIMMCKOM, KBIPTBI3CKOM, a
TaK)Ke W PYCCKOM s3bIKax. BajJeHTHOCTb W coue-
TAE€MOCTh SI3BIKOBBIX €IMHUI] BCETAA PEaTN3yeTCs
Ha YPOBHE MPEIOKEHUS, IIe JOMHUHUPYIOT TJIaB-
HbIC YICHBI TPEUIOKCHUS MOMAJICKAIICe M CKa-
3yeMO€ W COOTHECEHHBIE C HUMH KOPPEISTUBHO
MOJTHO3HAYHBIE YAacTH PEYM CYIIECTBUTENHEHOE U
riaroin. OCHOBOM Ui COYETaEMOCTHO-BAJICHT-
HOCTHBIX OTHOIICHWH B CTPYKTYpPE IMPEIIOKESHHS
BBICTYNAIOT y O3HAYEHHBIX BBIIIE MOTHO3HAYHBIX

JlutepaTtypa

qyacTeil peur OCHOBHBIE (hOpMBI ciioBa. OcHOBHAs
¢dopMa citoBa, TpakTyeMmcs Kak abCTparupoBaHHAs
OT YacTHOTO M KOHKPETHOTO MPOSBICHHUS HaW-
Oosiee o0IIee 3HAYCHUE, BBIpAKACTCS Y UMEH Cy-
LIECTBUTEIBHBIX B aHIVIMHCKOM f3bIKe (hopMmoit
obmero mamexa (The Common Case), B KbIp-
TBI3CKOM SI3bIKE (JOPMOI MMEHHUTEILHOTO TaJeKa
(aToo4 KOHAEOMO-IIOCH.: HA3bIBATEILHBINA MaleK)
U B PYCCKOM SI3BIKE TakkKe (pOpMON WMEHUTEIh-
HOoro manmeka. OcHoBHas Qopma clioBa BhIpa-
KaeTcsl y Jpyrod MNOJHO3HAYHOH 4YacTh pedn
rJiaroja B aHTJIMHCKOM W PYCCKOM S3BIKax ¢op-
MOW WH(QWHHUTHBA CO 3HAYCHHWEM HEONpeneNcH-
HOCTH U O€30THOCHUTEIILHOCTH MO OTHOUICHHUIO K
JHUIY ¥ YUCTY, B KBIPTBI3CKOM K€ SI3bIKE TaKou
OCHOBOU (opMBI Tlaroia He HaOmomaercs. U
MmoToMy HaumOosiee oOIas abCTparupoBaHHas Ce-
MaHTHUKa OCHOBHOW ()OPMBI aHTIHHCKOTO U pyC-
CKOTO TJIarojia, BBEIPAKAaeMOTO B WH(HHHUTHUBE B
KBIPTBI3CKOM SI3BIKE TIepepacIpeenseTcs, KOpPHI
clloBa Ha couerarommecs ¢ HUM addurcel. I10
CBA3aHO C T€M, YTO «... QHIJIMHUCKUM, pyCCKUHA U
KBIPTBI3CKUI SI3BIKM OTHOCATCS K PasHBIM MOp-
(donormueckuM TumaM. [ aHTIHIACKOTO S3BIKA
Oosiee XapaKTEpPHBIM SIBISAETCS HCIOJIb30BaHUE
CITy>keOHBIX CIIOB M TIOPS/IKA CIIOB B CHIIY OTPaHH-
YEHHOCTH MOP(OJOTHYECKHX CPEICTB BBIpaxKe-
HHS CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOLIEHHH. [IJisi KbIp-
TBI3CKOTO SI3bIKa OCHOBHBIMH CpPEICTBAMH TpaM-
MAaTHYECKUX OTHOIICHHWH CIykaT ad(HUKCaITbHBIC
MOp(EMBI, OCTATBHBIE TPAMMAaTHYECKUE CPEACTBA
yIoTpeOIsIIOTCSl CpaBHUTENBLHO peaxo» [10, 157].

O030pHO-TECOPETHICCKUH aHaNU3 paboT TIo
COTOCTABUTEIEHOMY T€PMaHO-TIOPKCKOMY SI3bIKO-
3HAHUIO TI0Ka3ajJ, YTO KOHKPETHBIX COIMOCTAaBH-
TEJBHBIX HCCIIEIOBAHUNA, B KOTOPBIX aHAIU3UPO-
BaJIUCh OBl TepMaHCKUH WHOUHUTHUB U UX (yHK-
LIUOHAIIBHBIE COOTBETCTBHUS B TIOPKCKHX (KBIPTBI3-
CKOM, Ka3aXCKOM, TaTapcKOM, Y30€KCKOM y Jp.)
s3bIKax, He uMeercsa. OTHAKO WMEIOTCS HEKOTO-
pBIE COTOCTAaBUTEIbHBIC W3BICKAHHS, B KOTOPBIX
BOIIPOC O TEPMAHCKOM WH(UHUTHBE, KaK 00 OJHON
W3 HEJMYHBIX TJaroJIbHBIX CI0BO(OPM, U UX TIOPK-
CKUX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX (YHKIHOHANb-
HBIX COOTBETCTBUSIX 3aTparuBaeTcs B CBA3U C APY-
THMH, CMEXKHBIMH TPaMMaTHKO-THIOJIOTUIECKIMHU
poOIeMamMu.
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